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The label on the DOLOMITE MELODY and 
SOPRANO provides all important technical informa-
tion.

1: Article number
2: Product name
3: Serial number
4: Date of manufacture
5: Maximum user weight
6: NB: read the operating instructions
7: Manufacturer's contact information.

DOLOMITE AB, Box 55, 334 21 ANDERSTORP, SWEDEN
TEL +46 (0)371 58 84 00, FAX +46(0)371 170 90
E-mail: info@dolomite.se, www.dolomite.se

CARE OF THE WALKER
In order to maintain good performance and safety, you should regularly ensure that the following
measures are carried out:

• Clean the walker with a solvent-free household cleaner. Dry thoroughly. Keep the wheels clean.
• Check that screws and adjustments are properly tightened.
• Immediately contact your prescriber if the walker develops a fault. Never use a defective walker.

DOLOMITE will not accept responsibility for adaptations, faulty repairs, etc., that lie out-
side of the company's control. Guarantee period: 5 years. The warranty applies solely to
DOLOMITE's original parts (not to wear parts). The user's maximum weight for DOLOMITE
MELODY is 135 kg, and for DOLOMITE SOPRANO 160 kg.

INSTRUCTIONS FOR DESTRUCTION OF PRODUCT AND PACKAGING:
When the product can no longer be used, it and its accessories, together with packaging mate-
rial, should be sorted properly. The individual parts can be separated and handled according to
the materials description.

ADJUSTING THE BRAKE
EFFECT
Allen key number 3 (not supplied) can be
used to increase the braking effect. The
distance between the brake head and the
wheel should be 0,5 mm.
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Dem Typenschild von DOLOMITE MELODY,
SOPRANO können Sie alle wichtigen technischen
Daten entnehmen.

1: Artikelnummer
2: Artikelbezeichnung
3: Seriennummer
4: Herstellungsdatum
5: Maximale Belastung
6: Bitte Bedienungsanleitung beacten!
7: Name des Herstellers

DOLOMITE AB, Box 55, 334 21 ANDERSTORP,  SWEDEN
TEL +46 (0)371 58 84 00, FAX +46(0)371 170 90
E-mail: info@dolomite.se, www.dolomite.se

AQUATEC GMBH, POSTFACH 1119, ALEMANNENSTRASSE 10, D-88305 ISNY
Tel.: 0049-7562 7000

WARTUNGSANWEISUNG
Um die Funktion und die Sicherheit des Rollators aufrechtzuerhalten, sollten Sie regelmäßig fol-
gende Schritte durchführen:
• Den Rollator mit handelsüblichen Reinigungsmitteln reinigen und einem Tuch abtrocknen.

Auch die Räder müssen saubergehalten werden.
• Achten Sie auf den festen Sitz von Schrauben und Muttern.
• Wenn Ihr Rollator nicht einwandfrei funktioniert, kontaktieren Sie unverzüglich Ihren Ver-

schreiber. Ein defekter Rollator darf nicht verwendet werden.

DOLOMITE haftet nicht, wenn Arbeiten am Rollator (Anpassungen, mangelhafte
Reparaturen) ausgeführt werden, die sich der Kontrolle des Unternehmens entziehen. 
Garantiezeit: 5 Jahre. Die Garantie ist nur gültig für die Originalteile von DOLOMITE  (nicht für
Verschleißteile).
Das maximal zulässige Nutzergewicht beträgt für  DOLOMITE MELODY 135 kg, und für
DOLOMITE SOPRANO 160 kg.

ANGABEN ZUR ENTSORGUNG VON PRODUKT UND VERPACKUNG:
Nach der Produktlebenszeit ist das Produkt mit Zubehör und Verpackung ordnungsgemäß zu entsogen.
Die einzelnen Teile können entsprechend der Materialbezeichnung getrennt und entsorgt werden. 

EINSTELLUNG DER
BREMSWIRKUNG
Bei schlechter Bremswirkung mit Innensechskant-
schlüssel Nr. 3 justieren. Der geeignete Abstand
zwischen Bremsklotz und der Laufdecke des
Rades beträgt 0,5 mm.
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DOLOMITE MELODY, SOPRANO

A B
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MODE D'EMPLOI
Lisez attentivement le mode d'emploi avant
l'utilisation. Ce déambulateur est adapté
pour l'utilisation aussi bien à l'intérieur qu'à
l'extérieur.

SÉCURITÉ
- Il est interdit de se mettre debout sur le

déambulateur et de l'utiliser pour le tran-
sport de personnes.

- Lorsque vous êtes assis sur le déambulateur,
les deux freins doivent être en position de 
stationnement.

- Le déambulateur doit être totalement déplié
lorsqu'il est utilisé comme aide à la marche.
ATTENTION ! Le déambulateur doit être
utilisé uniquement comme aide à la marche.

- Soyez prudent en terrain oblique.
- Soyez prudent lorsque le panier est lour

dement chargé. Le poids maximum de
chargement du panier est de 7 kg pour le
DOLOMITE MELODY S, 10 kg DOLOMITE
MELODY M, L. et de 12 kg pour le
DOLOMITE SOPRANO. Tout chargement
ne doit être transporté que dans le panier
ou sur la tablette de chargement
(DOLOMITE SOPRANO).

REPLIAGE
Si l'on utilise un panier, il faut le démonter
avant le repliage du déambulateur.
1. Pressez le taquet vers le bas.
2. Tirez le tube du siège vers le haut. 
3. Le déambulateur peut être replié en deux 

positions différentes:
A Pour entreposer le déambulateur en position

repliée, il faut le replier jusqu'à la première
position.

B Pour transporter le déambulateur, il est
recommandé de le replier encore plus,
jusqu'à la position la plus interne. Attention:
dans cette position, le déambulateur ne
tient pas debout. 

C Dépliage à partir de la position de transport.

POSITION DE MARCHE
Lors du déballage ou du dépliage, soulevez le
support avant comme sur la figure C.
1. Dépliez le déambulateur en appuyant sur le

tube du siège. Vérifier que le verrouillage
est actionné lorsque le déambulateur est
totalement déplié. 

2. Le siège peut être rabattu pour laisser plus
de place lors de la marche et pour plus de
maniabilité.
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